
iNro, 26. 

AGY A 
A' F E L S É G E S C S Á S Z Á R É S A P O S T O L I K I R Á L Y K E -

G l E L M É S E J S T G £ D E L M É B Ő L . 

I n d u l t B é t s b ő l , K e d d e n , S e p t e r n b e r 2 7 - d í k n a p j á n , 1 8 l 4 " d i k e s z t e n d ő b e n . 

N O T v e g 1 a. 

A* Kristiahiában k i ü t ö t t n é p z e u d ü -
ícsre n é z v e i l y e n napi p a r a n t s o l a t o t adot t -
ki a ' S v é t z i a i K o r o n a ö r ö k ö s Udevaltában 
A u g . 2 9 - d i k n a p j á n : — „ 

- „ V S r é t z i a i és N o r v é g i a i armadák k ö 
zött k ö t t e t e t t f e g y v e r n y u g v á s t i l l e t ő é g y -
gyezésnek e r e j e s z e r é n t t sak n é g y N o r v é 
giai r e g u l á r i s R e g e m e n t e k n e k l e b e t f e g y 
verben m a r a d n i . E z e k k ö z z é tartozot t az' 
Aggerhuus n e v e t v i s e l ő R e g e m e n t i s , m e l y 
ből 4 0 0 a m b e r e k a' m a g o k s e r e g e k e t o d a 
hagyták , 3 0 0 e m b e r e k b o n n y o k b a s z é l l y e l 
o sz lo t tak , m á s 5 0 0 - z a k p e d i g , k é t m á s o d 
rangi't t i s z t e k n e k v e z é r l é s e alatt a' Svétziai 
armadához á l ta l j ö t t e k . O K o r o n a ö r ö k ö s 
H e r t z e g s é g e e z e k k ő z ö t t p é n z t o sz ta tván-k i , 
e zeknek i s m e g e n g e d t e , h o g y h o z z á j o k b a 
m e h e s s e n e k . -

„A" m e l l e t t a' m i n d e n r e n d ű l a k o 
sok k ö z ö t t a z o u e g y g y e z c s á l t a l o k o z t a t o t t 
m e g e l é g e d é s m e l l e t t i s , a' m e l l y e g y g y e -
íést ú g y l e h e t e t t tartani , m i n t a n n a k a' 
szoros ö s z s z e t s a t o l t a t á s n a k e l ő p o s t á j á t , a' 
m e l l y á l ta l a' Skandináviai f é l s z i g e t ' b o l 
dogságának és n y u g o d a l m á n a k m e g tyell 
f u n d á l t a t n i , tsak u g y a n v é g h e z t u d t á k azt 
v inn i n é m e l l y s z e m é l y e k , a' kik a' Jakobi
nus princípiumokat ( b i s z e m g y ö k e r e k e t ) 
'ár t ják , h o g y K\rístiániábati n é p t á m o d á s i 
m o z g á s o k g e r j e d j e n e k * A ' p o r s e r f g n e k 

e g y l e g a l a t s o n y a b b t sopor t ja A u g . 2 9 - d i k é o 
a' Princr . Kercsztély l e g m e g b i z o t t a b b b a -
r á t t y á n a k G e n e r á l i s Haxhaiisenneh h á z á t 
m e g t á m a d t a , és m i d ő n ő t e t magát a b b a n 
m e g n e m találta v o l n a , a' m a g a m é r g é t a z 
ő h á z i bútorai és a b l a k a i e l l e n ö n t ö l t e - k i , 
m i n d e n t d ir ibdarabra t ö r d e l t . O n n é t ~a* 
G e n e r á l i s ' f a l u s i h á z á r a m e n t réá a' s o k a 
s á g , a' h o l a' G e n e r á l i s é p p e n j e l e n l é v é n 
t sak a n n a k k ö s z ö n h e t i m e g m e n e k e d é s é t , 
h o g y e g y Norvégiai l o v a s t sapat e l é g h a 
m a r m e g j e l e n t s e g i t t s é g é r e . — • •• * 

Á* K o r o n a ö r ö k ő s e z e n r e n d e t l e n s é 
g e k r ő l t u d ó s i t a t v á n , m e l l y e k e g y é b b t ö r 
t é n e t e k k e l e g y g y ü t t a z t m ú t a t t y á k , h o g y 
a' Norvégiai O r s z á g l ó s z é k a' m a g a t e k i n t e 
t é t é i v e s z t e t t e , k é r d é s t t é t e t e t t a' N o r v é g i a i 
S t á t u s t a u á t s n á ] , az e r á n t , h o g y gosdól ja -é* 
h o g y e l é g t e k i n t e t t e l b í r a r r a , h o g y K r i -
s t i á n i á b a n a' k ö z ö n s é g e s t s e n d e s s é g e t f e n n 
tar ta thassa , a' m e l l y h a így nem v o l n a , ő 
K i r á l y i H e r t z e g s é g e k é n t e l e n n e k s z e m l é l 
n é a ' l e g n a g y o b b b á n k o d á s s a l l e n n i m a 
gát a r r a , h o g y s e j p e g e i a e k a' f e g y v e r n y u g -
v á s b a n m e g h a t á r o z t a t o t t l i n é á n va ló tú l m e 
n e t e l r e p a r a n t s o l a t o t a d j o n , o l l y v é g g e l „ 
h o g y a' b é k e s s é g e s l a k o s o k a t a' fő v á r o s 
b a n v é d e l m e z z é k ^ O K . j j e r t z e g s é g e r e -
m é n l i » h o g y ez a' n y i l a t k o z t a t á s a z o k n a k 
a* n y u g h a t a t l a n f e j e k n e k ^zabolán való t a r 
t a t á s ó k r a e l é g s é g e s l é s z e n , a' k i k ezeni 



ó é s z a k i v i d é k e k r e a' f e j e t l e n s é g e t behozni 
^ s z e r e t n é k . „ 

A ' Hamburgi ú j s á g b a © e g y Své tz ia i 
h o s z s z ú Bulletin j ö t t - k i a' Norvégiai ha-< 
t á r s z é l e k e n e l ő fordult u t ó b b i k ö r n y ü l á l -
l á s o k r o l . M i e b b ő l t sak azokat s z e m e l j ü k -
ki (a' sok k a t o n a i f o r d u l á s o k a t m i n d ' e l -
h a l g a t v á u ) a' m e l l y e k a' M . K u r i r n e m k a 
t o n a o l v a s ó i n a k f i g y e l m e t e s s é g é r e i s m é l 
t ó : — 

„Trögstadt A u g . a3-d ikán . M á r m é g 
t s a k a' Glommen v i z é n va ló á l t a l t n e n e t e l 
va la h á t r a , h o g y a' Svétziai á r m á d a Kri-
jliániához., e l ő n y o m u l h a s s o n , 's a' Norvé
giai egész armadát m e g t á m a d l i a s a a . A ' K o 
r o n a ö r ö k ö s m e g t s e l e k e d h e t t e v o l n a a z t , 
h o g y Fridrichshall várát t sak b é k e r i t t s e , 
's az armadával e l ő b b r e n y o m u l j o n ; h a n e m 
az a' g o n d o l a t , h o g y m o z d t d á s a i t n e m 
e g é s z s z e n b i z o n y o s t ö r t é n e t e k u e k k i n e t e 
g y e , az a' d i t s ő s s é g , h o g y azt a 'várat m e g 
v e g y e n , a' m e l l y e t m é g soha s e n k i m e g 
n e m v e t t , 's a ' m e l y n e k os tromlása k ö z b e n 
X I Í d i k K á r o l y e l e s e t t , *s azoknak , a ' k ö r -
n y ü l á l l á s o k n a k s z e m e i e l ő t t va ló h o r d o z á 
s a , a' m e l l y e k a b b ó l k ö v e t k e z h e t n é n e k , 
h o g y e g y i l y e n n e v e z e t e s h a t á r - o l t a l m a z ó 
b á s t y á t e l ő r e e l n e m f o g l a l t , arra i n d í 
t o t t á k ő K. H e r t z e g s é g é t , hogy iaz t t á m a d -
j a - m e g . A z o n k ö z b e n . r e n d e s os tromlásra 
n e m volt i d ő ' s | a l k a l m a t o s s á g ; e l l e n b e n a' 
t ő k , a' h o n n é t az- á g y u k k a l a'ivarra d o l 
g o z n i j ó l l e h e t e t t , m á r a' Svétziai s e r e g e k ' 
k e z é b e n vol tak : e z e n k ö r n y ü l á l l á s o k r a n é z 
v e j ó n a k találta ő K. H e r t z e g s é g e , h o g y 
n e azt az o lda lá t k e z d j e a' várnak o s t r ő r 

m o l t a t n i , a' m e l l y e t X l l - d i k K á r o l y o s t r o 
m o l t a t o t t , h a n e m é p p e n az azzal á l t a l e l -
l . e n b e o lévőt. — 

„Maga Fridrichshall e g y m i n d e n f e 
l ő l u y i h a lévő város; f e k s z i k á' T i s t e d a h l s -
e l s e ' t o r k á n á l ; a' h o z z á tartozó e r ő s s é g , 
m e l y n e k n e v e Friedrichssteen, a' város ' 
f e l i b e egy k ő s z i k l á r a - é p i t t e t e t t . M i h e l y e s t 
á g y ú z ó t H a j k á i u k az e l s ő próbára k i á l l o t -
t a k , a' város a z o n n a l f e ladásra a ján lo t ta 

m a g á t , és m e g e s k ü d ' t a ' Své tz ia i Királyka, 
b é g é r e : d e a' h o v a m i t s a k u g y a n bé nem 
s z á l l í t h a t t u k s e r e g e i n k e t , m i n t h o g y így j ' 
v á r b a n l é v ő á g y u k ' t ü z i u e k ki te t tük volna 
ő k e t - K é t e l k e d n i s e m l e h e t e t t a z o n , hogy 
a' vár n é h á n y n a p i á g y u z t a t á s u t á n meg ne 
adta v o l n a m a g á t : h a n e m a' b e n n e lévő 
ő r z ő s e r e g n e k h a t á r t a l a n s á g a , a' melly 
o l y a n k a t o n á k b ó l á l l o t t , a' k i k nagy ré
sz in t m á r m é g e g y b o m b i n a k bévettetése 
e l ő t t l e a k a r t a k t e n n i f e g y v e r e i k e t , egész. 
Szen f o g a n a t l a u n á t e t t e az ő vezérjeiknek 
Ohmé é s Petetse/i G e n e r á l i s o k n a k ipaiko-
d á s s o k a t . Ez az o r z o s e i e g J 3 0 0 ember
b ő l ál lott; a' v á r b a n 1 3 4 á g y u k és 7 0 nap
ra való é l e s s é g ta lá l ta to t t . A ' katonaság
n a k az e g y g y e z é s b e n m e g e n d e d t e t e t t , hogy 
k a t o n a i t i s z t e l e t t e l m e h e s s e n - k i a' várból, 
d e n e m akarta h a s z n á t v e n n i e z e n engede-
l e m n e k i s ; m i u d e n zász ló i t fegyverei t a' 
várban h a g y v á n , s z é l l y e l osz lot t hazájába. — 

„ V K o r o n a ö r ö k ö s m e g l á t o g a t t a í r / -
drichshall v á r o s á t . M a is l e h e t a' Glaszitol 
1 5 0 l é p é s n y i r e s z e m l é l n i azt a' hel!yet,_a 
h o l X H - d i k K á r o l y t m e g l ő t t é k . Mikor a' 
K o r o n a ö r ö k ö s e z e n h e l y r e é r k e z e t t , vala
m e l y ö n k é n t j ö t t i n d u l a t b ó l l e v e t t e a' ka
lapját , 's a' v é l l e l é v ő t i s z t e k e t is hasonló 
i n d u l a t f o g l a l t a - e l . M i n d l e v e t t é k a' ka-
l a p j o k a t : a' m e l y r e n é h á n y szempi l lautatnyi 
m é l l y h a l g a l á s k ö v e t k e z v é n , az után ezeo 
v i t é z k a t o n a K i r á l y r ó l k e z d e t t b e s z é l l e i u a 
K o r o n a ö r ö k ö s , a' m e l l y e g é s z i d ő ala" 
e s z é b e n é m j u t o t t , h o g y f e l l e g y e a' kalap
j á t . V é g e z e t r e azt i s m o n d o t t a , h o g y kérni" 
f o g j a a' K i r á l y t , h o g y e n g e d j e n e z e n hely
r e e n n e k az ő r ö k t i s z t e l e t e t é r d e m l ő Ki
r á l y n a k , itt a' h o l e l e s e t t , e g y e m l é k e z t e 
t ő o s z l o p o t e m e l t e t n i . — 

„ A z u t á n Oshar P r i n c z t ö l a' maga fia' 
t o l , F e l d m a r s c h a l G r ó f EssentöU e's G e " ' 
B á r ó Adlerkreutztol k í s é r t e t v é n , ege** 
Trögstadtig m e g j á r t a a* K o r o n a ö r ö k ö s a 

Glommen part já t . A ' fa lus i l a k o s o k nagy 
m e g e l é g e d é s t n y i l a t k o z t a t t a k a' történt vál
tozásra n é z v e . í í i a U e u E u r ó p á b a n olpa 



országa a* h o l a' fa lus i n é p p e l o l y a n rosz-
szúl b á n t a k v o l n a , m i n t N o r v é g i á b a n . A ' 
sok apró t y r a n n u s o k á l ta l e l n y o i n a t t a l o i t , 
a' k i k az ő e r d e i t és f ö l d j e i t b ü u t e t e t l e n ü l 
a' m a g o k é v á t e t t ék . E n n e k a' v i s z s z a é l é s -
nek m e g k e l l ez u t á n s z ű n n i e g é s z s z e n . 
Bé>ke l l á l l a n i az i g a s s á g n a k . A ' f ő l d m i v e -
l ő k n e k b é k e s s é g b e n , i g a s s á g o s é s hathatós 
k o r m á n y o z á s alatt , k e l l a' m a g o k i p a r k o d á -
sának g y ü m ö l f s e i t aratni , — 

„Kvistianiában n y ú g h a t a t l a n k o d á s ü t ö t -
te-ki m a g á t , a' m e l l y G e n ; Harthausen e l 
l en i n t é z t e t e t t , a' ki Dániai s z ü l e t é s ű e m 
ber , é s S v é t z i á n a k i g e n f á r a d h a t a t l a n e l 
l e n s é g e *, a' k ö z é p r e n d ű n é p b ő l va lók v o l 
tak a' f ő b b t á m a d ó k . Bexgenbén a ' n é p , 
a' s z ü g s é g t ö l k é n s z e r i t t e t v é n , a' k e r e s k e 
d ő k ' m a g a z i n l i m a i t e l f o g l a l t a , 's a' g a b o 
n á n a k b i z o n y o s árral h a t á r o z o t t . — 

„ I g a z a z , h o g y a' h ibás g o n d o l k o d á s 
's a'' v é l e k e d é s e k n e k 's i n d i d a t o k n a k e g y 
mással v a l ó t u s a k o d á s a i k , ' n y ú g h a t a t l a n k o -
dásra é s e r ő s z a k t é t e l e k r e s z o l g á l t a t t a k N o r 
vég iának k ü l ö m b k ü l ö m b v i d é k e i n a l k a l m a 
tosságot : d e ú g y l á t s z i k , h o g y már n a g y 

' részint h e l y r e á l l o t t a ' t s e n d e s s é g ; m e l y r e 
n é z v e m á r A u g . 3 0 - d i k á r a a' K o r o n a ö r ö k ö s 
vis?sza jö t t vala a' f iáva l e g y g y ü t t Udeval-
lába, a' h o v á Sept . 4 - d i k é n k ö v e t s é g é r k e 
zett h o z z á Kristiániábol, a' m e l l y a' S t á -
tus tanát s to l k ü l d e t e t t h o z z á , m i n t b e s z é l * 
ü k , o l y a n i z e u e t t e l ; h o g y e z e n T a n á t s 
kész l e s z e n a' D i é t á n a k k e z d e t é i g f o l y t a t n i 

" az ország lás t 's f e n n tartatn i a' t s e n d e s s é -
get . M i n d e z e k ú t á u v i szsza tért a' K ó r o -
n a ö r ö k ö s Stockholmba.,, 

Spanyol Ország. 
A ' F r a n t z i a és S p a n y o l o r s z á g o k k ö 

z ö t t v a l ó b é k e s s é g k ö t é s Parisban J ú l i u s 
' 2 0 - d i k á n m e g k é s z ü l t é s Madridban 'Sept . 
"t-ső n a p j á n k i h i r d e t t e t e t t , m e l l y e n a' v á -
rösban a' házak ' a b l a k a i a z o n é s tvé m e g -
v i i á g o s i t t a t t a k , — 

E z a r b é k e s s é g k ö t é s m i n d e n • c z i k k é -
l y e í b e n é g é s z s z e n m e g e g y g y e z azzal , m e l 
l e t F r a n t z i a . országj m i n d e n E u r ó p á i e g y é b 

S z ö v e t s é g e s H a t a l m a s s á g o k k a l szerszett ' , 
k i v é v é n a ' T o l d a l é k T z i k k e l y e k e r , a' m e í -
Jyek S p a n y o l országra n é z v e e z e k : — 

, ,I) . M i n d e n t u l a j d o n , m e l l y e t S p a 
n y o l o k Frantzia o r s z á g b a n , v a g y F r a n t z i á k 
S p a n y o l országban b i r n a k , n é k i e k a z o n á l 
lapotbar i adattassék, v i szsza , m e l y b e n a k k o r 
v o l t , m i k o r azt l e t a r t ó z t a t t á k , vagy e l v e t t é k . 
M i n d e n tu lajdont fe l k e l l o l d o z n i a ' l e t a r 
tóz ta tás a l ó l , akár m e l y i d ő b e n történt a n 
n a k le tar tóztat ta lása . M i n d e n p é n z t i l l e t ő 
á l l a p o t r a n é z v e a' k é t o r s z á g b e l i l a k o s o k 
k ö z ö t t f e n n f o i g ó v a g y e z u t á n e l ő f o r d u l h a 
tó v e s z e k e d é s e k , a k á r a' h a d a k o z á s e l ő t t 
a k á r azután v a l ó i d ő b ő l v e g y é k e r e d e t e 
k e t , e l e g y e s t a g o k b ó l á l l ó B i z t o s s á g ált al 
i g a z í t t a s s a n a k - e l , 's ha o l y a n o k t a l á l n a k 

- l e n n i , h o g y Í t é l ő s z é k ' e l e i b e t a r t o z n a k , 
m i n d , két Országbé l i K o r m á n y s z é k e k j o v a -
s ó l j á k a ' m a g o k i r é l ő s z é k e i k n e k , h o g y m e n 
n é l i g a z a b b a n és n a g y o b b s i e t t s é g g e l l e h e t , 
m o n d j á k - k i Í t é l e t e i k e t . — 

„ 2 ) M e n n é l h a m a r á b b m e g e s h e l i k ál
lítson a' két H a t a l m a s s o g . e g y k e r e s k e d é s i 
k ö t é s t lábra , 's a d d i g is á l l j o n viszsza a \ k e 
r e s k e d é s ' á l l apot tya arra, a' lábra a' m e l 
l y e n az 1 8 9 2 - d i k e s z t e n d ő e l ő t t á l lo t t . , , —» 
E z e n k ö t é s t , S p a n y o l o r s z á g rész irő l Leb-
rador Gometz Pedró S t á t u s t a n á t s o s , F r a n 
tzia or szág ' ré sze i rő l ' p e d i g ezt is a' Bene-
venti Hertzegirta a lá , a' ki a' S z ö v e t s é g e s 
H a t a l m a s s á g o k k a l v á l ó k a t is m i n d e n i k e t . 

A z Anglus l e v e l e k b e n n a g y m e g e l é 
g e d é s s e l való e m l é k e d e t t é t e te t t a' n a p o k 
b a n á r r ó l , h o g y s e m m i n y o m á t n e m l á t t y á k 
a n n a k , h o g y S p a n y o l o r s z á g á' m a g a F a m i - -
l ia i k ö t é s i t m e g ú j í t o t t a v o l n a P'rautzia or
s z á g g a l . • •• 

;" A ' Gerillásokat ( S p a n y o l o r s z á g b a n 
a' l e f o l y t h a d a k o z á s a la t t i g e n ess ) e r e t e s s é 
l e t t S z a b a d - S e r e g e k e t ) e losz lat ta az O r s z á g : 
l ó s z é k . A z e z e k b e n táláltatott p a p s z e 
m é l y e k n e k t u d t o k r a a d a t o t t , h o g y a k a t o -
n á s z k o d á s t o l m á r m o s t m e g s z ű n v é n tér je -
n e k ' v i s z s z a a' pap i é l e t r e , a' hol é r d e m e k 
s z é r é n t való j u t a l m a k a t f o g n a k kapni , Mégha" 



gyato-tt a 1 p a p i e l ö l j á r ó k n a k , l o g y az i l y e 
n e k n e k , j ó h e l y e k r e l e j é n d ő r e n d e l t e t é s e k 
r e k ü l ó a ö s g o n d j o k l e g y e n . 

A' K i r á l y (ó l m o s t a n s á g k i a d a t o t t D e 
k r é t u m o k . k ö z z ű l e g y g y i k á l ta l a' Rota n e 
v e z e t a l a t t e s m é r e t e s P a p i í t é l ő s z é k , m i n d e n 
jussa iva l e g y g y ü t t h e l y r e á l l í t ta to t t . 

Frantzia Ország. 
Sept . I l - d i k é n , m i n t az O r o s z Csá- . 

Szár' neve* n a p j á n f é n y e s . ebéde t 'ado t t P a 
risban az ott l é v ő O r o s z k ö v e t G e n e r á l i s 
Pozzo di Bórgo, m e l l y e n n é h á n y F r a n - . 
t z i a M a r s c h a l l o k o n k í v ü l j e l e n vo l tak : a ' . 
Bineventi H e r t z e g , a' IVagtami H e r t z e g , . 
L o r d Wellington's t ö b b n a g y e m b e r e k , 
a' k ik n a g y l e l k i f e l e m e l k e d é s s e l i t tak az 
O r o s z Császár é s F r a n t z i a . K i r á l y e g é s s é g e -
k é r t . A' k ö v e t t s é g i é p ü l e t ' s z e m ö l d ö k é n 
f e l l y ű l , a' Sándor és Lajos n e v e k ' ké t e l s ő 
b e t ű i k f e l e t t , k é t k o r o n á k lát tzot tak l e b e g - , 
n i a' köztöt t v a l ó e g y g y c s s é g n e k j e l e n t é 
s é ü l . — 

A z A n g l i a i R é g é u s P r i n c z f e l e s é g e , a' 
TVaüisi H e r t z e g n é , á \ k i e g y i d ő t ő l f o g v a 
Straslutgban t a r t ó z k o d i k , o n n é t Beszan-
szon, Díjon, é s Lyon v á r o s a i k o n á l ta l 
f r a n t z i a ország' d é l i r é s z e i n e k qnegjárására, 
a z u t á n r a ' IMIont-Cenis m e g s z e m l é l é s é r e , 
' s m i n d e z e k u t á n O l a s z országba , s z á n -
d é k s z o t t útját v e n n i . 

S e p t . .10 d i k n a p j á n mise után a' G e 
n e r á l i s Rcille, é s a' Marschal Massena 

J l é á n y a Viotojina közö t t v a l ó házassági C o n -
t r a c t u s t aláirta a' Kirá ly . U g y a n t ' h ó n a p ' 

• { 6 - d i k á n , •Dumanoit-Lepelley, DaugUr-és 
.Nielly n e v ű A d m i r á l i s o k n a k Grófi t i t u l u s t 
a d o t t . ' 

A ' l ó t e n y é s z t e t é s j o b b v i rágozására 
, n é z v e az >előbbeni o r s z á g l ó s z é k á ú a l f e l á l -
i i t t a t o t t pályafutás a' K i r á l y ' v i s z sza jöve te -
l e utáu is f e n n t a r t a t v á n , S e p t . l i - d i k nap
j á n három j u t a l m a k é r t v a l ó , l ó f u t t a t á s o k 
m e n t e k v é g h e z az Angóuleme é s B*rry 
í H e r t z e g e k n e k j e l e n l é t e k b e n a' Mars' mc-
jején. Az e l n y e r ' t j u t a l m a k k ö z z ű l é g y -
^ y i k é g y g y i k t20oFrankbol álott . S e p t . »2-

d i k m p j á n m e g ú j i t t a t o l t a' futtatás . Ekkct 
Angóuleme H e r t z e g n é is j e l e n volt a' ne-
z ő k közt . A ' f e l t e t t j u t . d o m most 2ooa 
F r a n k b ó l á l l o t t . A z o n h á r m a k futottak, 
a' m e l l y e k 1 1 - d i k e n n y e r t e s e k voltak, 
E g y kantzáva l n y e r t e - e l a' 2ooo Frankói 
Cillcr n e v ű e m b e r . 

M o s t a n s á g i s m é t m e g j e l e n t e k a' Mini-' 
s t e r e k a ' K ö v e t e k ' k a m a r á j á b a n vagy három 
t ö r y é n y j o v a l l á s o k k a l . E g y g y i k e z e k köz
z ű l a' r é g i k i v á n d o r l ó i t Frantz iáknak jó
s z á g a i k a t i l l e t i . A ' tárgyat az a' Ferrarid 
n e v ű M i n i s t e r t e r j e s z t e t t e a' kamara' elei
b e , a' k i r e a ' K i r á l y a n n a k kidolgozását 
b i z t a vala. A ' t ö r v é n y m i v o l t a ennyiben 
h a t á r o z ó d i k . h o g y a' kivándorlóitoknak 
adat tassanak v n z s z a először m i n d azok a' 
j ó s z á g a i k , m e l l y e k a ' S t á t u s ' számára el-fog* 
l a l t a i t a k v ő l t , d e m é g n e m ide:genittettek-el, 
másodszor , h o g y ő k v e g y é k az i lyen el
adatatott j ó s z á g o k é r t a' vevők által még le 

; n e m f i z e t t e t e t t s u m m á k a t , harmadszor, 
ő k az ő o l y a n j ó s z á g a i k é r t , m e l l y e k a'Sta
tus számára e l f o g l a l t a t t a k 's m á r haszonra 
i s fordí t tat tak ( e l i d e g e n l t t e t t e k ) , létettesse-
n e k b i z o n y o s s á a' f e l ő l , h o g y a' Státus az 
ő k á r v a l l á s o k a t m e g f o r d i t t y a . A ' Minister 
g y ö k e r e s b e s z é d á l t a l m u t o g a t t a a' Király
nak e z e n p r o j e k t o r n á l t a l b i z o n y i l t ó d ó iga*-
•ságos vo l tá t , 's a' S tá tus ' javára czélso 
b ö l t s e s s é g é t , 's k é r t e a' k a m a r á t , hogy 
s i e s s e n a* K i r á l y n a k e z e n j ó s z i v b ö l szár
m a z ó é s b ő l t s c z é l z á s á t m e g e r ő s s i t é s által 
e l ö s e g í t e n i . — A ' j o v a l l á s t b i z t o s s á g elei
b e adta a' k a m a r a , h o g y m e g v i s g á l v á n ad
ja az eránt v é l e k e d é s é t . , 

A* b e l s ő d o l g o k r a ü g y e l ő Minis ter 
n y o m t a t á s b é l i s z a b a d s á g o t hoz ta i s m é t a 
K ö v e t e k ' k a m a r á j a e l e i b e , a z o n változásók
k a l , ^ n e l l y e k e t a' Pairek' kamarája t e t traj -
l a , -->sa\ m e l í y e k e t V K i r á l y is h e l y b e ha
g y a t - E z e n v á l t o z t a t á s o k i l l e t i k a' beve
z e t ő szavakat , é s az 5- d i k 's 7 - d i k tz ikke-

í i y e k e t . Á ' L e v e z e t ő . s z a v a k h a n , e z e n k i fe 
j e z é s e k n e m t e l t z e t t e k a' F a i r e k n e k , hogy 

, e z a' n y o m t a t á s b é l i s z a b a d s á g n a k m e g s z ° " 



riltásat i l l e t ő t ö r v é n y a" C o r i t t i í u s z i ó n í . k 
kiegészí tésé i e s z o l g á l n a . A ' ' L e v e h e t ő sza-

. vak tehát m i n d e lbagyattat tafc . A z 5 - d i k 
• tz ikke ly i i y e n f o r m á l a v é t e t e t t : Ha l e g 

alább k é t Censorok ú g y í t é l n e k , h o g y v'a--
iatnely irás- m o t s k ó l ó d ó , v a g y a' k ö z ö n s é 
ges t s e u d e s s é g e t m e g z a v a r h a t j a , v a g y a' 
Const i tufz ióval e l l e n k e z i k , a v v a g y h o g y a' 
jó e r k ő l t s ö t m e g s é r t i : e z e n e s e t e k b e n m e g 
akadálosztathat tya a' k ö n y v é s z s é g ' f ő kor -
róányozója a n n a k k i n y o m t a t t i t á s á t . — A ' 7-
dik z i k k e l y e b e n tétetet t m ó d o s í t á s s z e r é n t 

.a' k ö n y v é s z s é g ' fő k o r m á n y o z ó j a s z á m a d á s t 
tartozik a' T ö r v é n y h o z ó G y ű l é s B iz to s sága 

• e l e ibe a' m e g t i l t o t t k ö n y v e k r ő l t e i j e s z t e n i . 
E g y h a r m a d i k t ö r v é n y p r o j e k t o m , 

m e l l y e t m e g e r ő s i t t e t é s v é g e t t h a s o n l ó k é p 
pen a' K ö v e t e k ' kamarája* e l e i b e t er j e sz . 
tett a' b e l s ő v M i n i s t e r , a' g a b o n á n a k F r -
o r s z á g t ő i v a l ó s zabad k i v / t f e t t e t h e t é s é t k í 
vánja. 

A ' P a i r e k ' kamarája e g y B i z t o s s á g o t 
nevezet t -k i S e p t . S - d i l á n , m e l y r e , a' K i 
rálynak és f a m í l i á j á n a k e s z t e n d ő n k é n t jár
ni fogó j ö v e d e l m é t i l l e t ő v é g z é s n e k m e g -
visgálása b iza t ta to t t . A* B i z t o s s á g ' tagjai 
ezek vol tak: G r ó f Semonville, H e r t z e g C a u V -
re,Hertz. Letvis, Hertz . Tarent é s G r ó f Ppr:-
tecoulant. M e g e r ö s s í t e t t e a ' P a i r e k kamarája 
ezen v é g z é s é t i s a' k ö v e t e k k a m a r á j á n a k , 
de n é m i n e m ű v á l t o z t a t á s s a l : - í g y ' h á t e z 
»s viszsza m e g y e r t m é g a' K ö v e t e k k a m a 
rájába . - - . 

\ B é t s. 
M i d ő n a' m ú l t t s ö r ö r l ö k ö n a' WiU-

tembergi és Dárdai K i r á l y ő F e l s é g e k 
m e g é r k e z t e k , a* Cs . K . U d v a r n o k o k e l ő -
**• m i n n y á j a n ö s z s z e g y ü l e k e z t e k vala a' 
Burgaak a z o n o s z t á l y a i b a n , m e l l y e k ő ' F e l -
e g e k n e k s z á l l á s u l r e n d e l t e t t e k v a l a , ' s 
" •egérkezvén a' F e l s é g e s v e u d é g t k , a' b i u -
W ajtajáig e l e i k b e m e n t e k 's s z á l l á s a i k r a 
^ k i s é r t é k . I t t á' n é g y f ő U d v a r i T i s z t i 
karókát b e m u t a t n i m é l t ó z t a t o t t ő Cs. K i r . 
f e l s é g e V F e l s é g e s v e n d é g e k n e k , - 's : az ] 
wtan az e l s ő fő U d r a r i m e s t e r H e r t z e g 

* Traíífman'sdorf-Weinsberg, a 1 F e l s é g e k ' 
s z o l g á l a l t y á r a k ü l ö n ö s e n k i r é u d e l í e t e l t U d -
v a r n o k o k a t is bemutatta. 

P é n t e k e n k ö s z ö n t ő l á t o g a t á s t t e t t e k 3 ' 
Cs . K r . Hertzege fc a' k é t K . F e l s é g e k n é l , 
m e l l y a l k a l m a t o s s á g g a l v a l a m i n t az egygyt f c -
n é l ú g y a'_ m á s i k n á l is e g é s z a* h i n t ó k ' ajta*> 
j á i g e l e i k b e m e n t e k ő C s . K . H e r t z e g s é -
g e k n e k az U d v a r n o k o k , ' s f e l k i sér ték ő 
F ő H e r t z e g s é g e k e t á' K i r á l y o k h o z , 's l e i s 
k i s é r t é k h a s o n l ó p o m p á v a l . 

S z o m b a t o n v i szsza adta a' Dániai K i 
r á l y ő Cs . K. F ő H e r t z e g s é g e k n e k a' l á t o 
g a t á s t . O Kirá ly i F e l s é g é t a' F ő H e r t z e g í 
U d v a r n o k o k a* h i n t ó j a ' a j ta jáná l f o g a d t á k , 
és f e l k i s é r t é k ; m a g o k ő F ő H e r t z e g s é g e k 
p e d i g az e l s ő s z o b á i g m e n t e k e l e i b e . M i 
k o r e l m e n t , e k k o r az e m l í t e t t U d v a r n o 
k o k t o l i s m é t a' h i n t ó ' a j ta já ig , a' Cs . K. 
F ő H e r t z e g e k t ö l p e d i g az e l s ő s zobá ig k i 
s é r t e t e t t . 

A ' Wtirtembergi K i r á l y ő F e l s é g e k i -
rnent v o l t Schönbrunba a' K o r o n a ö r ö k ö s ő 
Cs . K . F ő H e r t z e g s é g e m e g l á t o g a t á s á r a . 

E l k ö v e t k e z e t t v é g e z e t r e é k é p p e n a* 
s o k f é n y e s p o m p á z á s o k k ö z ö t t a z az i g e u 
v á l t v a s á r n a p i s , a' m i l y e n t a' m o s t a n é l ő 
Bét s l l a k o s o k m é g n e m l á t t a k . M o s t l á t 
tak , h á r o m n a g y M o n á r k h á t , UÍ. ké t Császárt 
és e g y K i r á l y t , e g é s s z e n e l r a g a d ó f é n y e s 
s é g g e l , i g é z ő ö r v e n d e z é s e k k ö z ö t t , e g y 
m á s m e l l e t t a ' v á r o s b a b e l o v a g o l n i . K é p 
z e l j e a' k i k é p z e l h e t i az i t t l é v ő sok e z e t 
r e g u l á r i s és p o l g á r i k a t o n a s á g o t l e g n a g y o b b 
.gá lában , k é p z e l j e n e m tsak a' B<étsi, h a n e m 
a' k ö r n y é k i v i lágot i s , k é p z e l j e e z e n K o r o 
nás F e j e k n e k n a g y s z á m ú f é n y e s k í s é r ő i 
k e t , 's az ő Cs. K . F e l s é g e s z á m c s ' s az 
e g é s z p o m p á n a k f é n y e s s é g é t K/egészsz / fő 
U d v a r n o k j a i t , 's a' k é l f é l e t e s tőrző s e r e 
g e k e t , k é p z e l j e m i n d e z e k e t a' városnak 
fői b ú t z á j á n a' Burgtol f o g v a a d d i g a' k a 
p u i g , m e l y e n a' Leopaldstadba k i j á r u n k , 
• s e z e n k s p u D - t ú l a' P r á t e r i g , a' Leopold-
stadti s z é l e s u t z á n , e g y g y ü t t Ieuni j k é p . 



z e l j e a'" K e g e m e n f e k n e k h a r s o g ó m u z s i k á -
l á s s o k a t , a' s o k a s s á g n a k vivát k i á l t o z á s á t , 
's a' á g y u k ' d u r r o g á s á t . F e l s é g e s k é p z e l e t ! 

A ' Prussns K i r á l y m é g s z o m b a t o n 
m e g é r k e z e t t varia Wolkersdorfba, m e l l y a 
m á s o d i k p o s t a á l l a s i d e , a ' h o l m e g h á l v á n , 
bevárta ott az O r o s z Császárt , a' k i n e k 
Brünnbe l e t t m e g é r k e z é s é r ő l az ú t a k o u á l 
l ó á g y u k vasárnap r e g g e l j e l t a d v á n , m á r 
d é l e l ő t t i i i ó r a k o r a r r ó l adtak j e l t , h o g y 
m á v Woikifsdnrfba is m e g é r k e z e t t l é g y e n . 
I n n é t e g y g y ü t t f o l y t a t t a a' k é t F e l s é g Béts 
f e l é az útat. 

M i h e l y e s t ő Cs. K . F e l s é g é n e k t u d t á 
ra eset t a' v e n d é g e k ' k ö z e l í t é s e , lóra ü l 
v é n , a' Fő H e r t z e g e k k e l é s az ilt l é v ő G e 
n e r á l i s o k k a l e g y g y ü t t e l e i k b e m e n t . A z 
alatt az e g é s z k a t o n a s e r e g 's a' N é m e t és 
M a g y a r ' t e s t ő r z ő k ' s e r e g e , sort f o r m á l t a k 
a' f e l j e b b e m i i t e t t Leopoldstadti u t z á b a n 
's a' Práter e l ő t t l é v ő k e r e k t é r s é g e n , ,'s 
e z e k n e k s o r a i k h o z a' p o l g á r i t s a p a t o k is 
h o z z á t s a t ó l t á k m a g o k a t . . 

A ' k ö z e l í t ő F e l s é g e k a ' T a ^ o r ' h i d j a i n t ú l 
{ V D u n a ' á g a i n t ú l ) ; F e l s é g e s U r u n k k a l ö s z 
sze t a l á l k o z v á n , i t t e g y m á s t s z í v e s e n k ö 
s z ö n t ö t t é k , az u t á n a' v e n d é g F e j e d e l m e k 
i s Cs . K. U d v a r i p a r i p á k r a ü l t e k , 's i g y 
j ö t t e k e g y g y ü t t a z o n h e l y r e , a' h o l a' k a 
t o n a s á g t o l várattattak , ' s . e z e k n e k m a g o k , 
e l ő t t v a l ó e l m a r s c h i r o z t a t á s s o k u t á n , b é a' 
v á r o s b a . E l ő l j ö t t e k a ' H e r t z e g . Schwar-
tienherg U l á u u s a i ; az - u t á n ' a/. A l b e r t K, 
H e r t z e g ' V a s a s a i , m e l l y e l Ő K . H e r t z e g s é 
g e a' L e o p o l d s t a d t b a n m a g a s z e m é i I y e s e n 
t e t t e - m e g a' t i s z te l e te t a' F e l s é g e s v e n d é 
g e k e lőt t , T o v á b b á n é h á n y O r a o á d i r o s 
B a t a i i p n o k k ö v e t k e z t e k . 

Itt j ö t t e k l ó h á t o n a' h á r o m Felséges 
M o n á r k h á k e g y m á s m e l l e t t ; FelségesTJnink 

• k ö z é p b e n , j o b j a f e l ő l a' Prussus Király, 
. balja f e l ö l az O r o s z C s á s z á r ; utáunok szá-

m o s k í s é r ő i k , 's az u i á n a' Cs. K.. testőrző 
. s e r e g e k . A ' b e j ö v e t e l 1 2 óra után kezdő-
' d ö t t , é s t o v á b b tartot t e g y ó r á n á l , a' melly 

alatt liiOO á g y ú l ö v é s t é té te l t a' bástyákról, 
A ' n é z ő k n e k s o k a s á g á t az is nevel te égy-

g y i k , h o g y v a s á r n a p esett a' bejövetel , ' í 
az i d ő is i g e n s*ép. v o l t . A' levegőt vivét 
kiá l tozás h a s o g a t t a m i n d e n ü t t a' hol elmen
tek ő F e l s é g e k . V é g e z e t r e a' sok katona
ság m a r s c h i r o z o t t , t . i . a ' l l i l l e r , Colloreslo 
R e g e m e n t e k , a' p o l g á r o k , 's a' többek, 
B é r e k e s z t ő k v o l t a k a' üommaviva Vasasai, 

A ' m e g n e v e z e t t k o r o n á s Fejedelmeken 
k í v ü l m e g é r k e z t e k i d e az u t ó b b i pár na-

" p o k a l a t t : A' IViirtevibergi Korona örö
k ö s P r i n c z ; a' Solms - BiaunfclsiöröW 
P r i n c z ; a' Neuwiedi H e r t z e g ; Prussiai 
Wilhdtn P r i n c z . ; a' k ü l s ő d o l g o k r a ügye

lő Frantz ia K ö v e t H e r t z e g Benevent; volt 
Frantz ia , m o s t O r o s z G e n e r á l i s Jotniniy * 
t ő b b m á s o k . . 

A z itt l é v ő M o n á r k h á k vasárnapestve 
a' Karinthiai k a p u n á l l é v ő théátromba 
m e n t e k v é l e t l e n ü l , a ' n é l k ü l , h o g y a'közön
s é g e l ő r e t u d t a v o l n a , a' Zephyr és Flott 
n e v e z e t ű t á n t z o s j á t é k n a k n é z é s é r e . At 
Áus tr ia i C s á s z á r n é é s K i r á l y n é ő Felsé
g é n , ' s a' k é t O r o s z N a g y Hertzegaszsznyo-
k o n a' Weimári é s O l d e n b u r g i Hertzegne\ 
k e n , k i v ü l . j e l e n v o l t a k Áustriai és Orosl 
6 C s á s z á r i , 's Prussus és Dánus ő Kirá
l y i F e l s é g e k , a' C s . K . K o r ö n a ö r ö k ö s '» a 

m á s Cs. K . F ő ( H e r t z e g e k . A ' legnagyobb 
ö r v e n d e z é s n e k . k i n y i l a t k o z t a t á s á v a l fogadd 
ő . F e l s é g e k e t a' j e l e n l é v ő k ö z ö n s é g . 
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ódában. Egy Cs. arányéra 


